
Maltese (Malti) Mongolian (Монгол хэл)

Riti introduttivi Танилцуулах ёслолууд

Sinjal tas-Salib Загалмайн тэмдэг

Fl-isem tal-Missier, u tal-Iben, u

tal-Ispirtu s-Santu.

Хөвгүүд, мөн Хүүгийнхээ нэр,

Ариун сүнслэлийн талаар мөн

Ариун сүнслэлийн хувьд

Amen Бурхан

Tislijiet Мэндчилж байна

Il-grazzja ta ’Sidna Ġesù Kristu,

u l-imħabba ta 'Alla, u t-tqarbin

tal-Ispirtu s-Santu Kun

magħkom ilkoll.

Манай Эзэн Есүс Христийн ач

ивээл, Бурханы хайр, Ариун

Сүнсний холбоо Та нартай хамт

байгаарай.

U bl-ispirtu tiegħek. Сүнстэйгээ хамт.

Att penitenzjali Нэхэмжлэлийн үйлдэл

Ħutna (aħwa u aħwa), ejjew

nirrikonoxxu dnubietna, U

għalhekk nippreparaw lilna

nfusna biex niċċelebraw il-

misteri sagri.

Ах дүү (ах, эгч нар), бидний

нүглийг хүлээн зөвшөөрөхийг

зөвшөөрнө үү, Тиймээс ариун

нууцлаг нууцыг тэмдэглэхийн тулд

өөрсдийгөө бэлдээрэй.

Nistqarr lil Alla li jista 'kollox U

lilek, ħuti, li jien dineb ħafna,

fil-ħsibijiet tiegħi u fi kliemi,

F’dak li għamilt u f’dak li naqas

milli nagħmel, Permezz tat-tort

tiegħi, Permezz tat-tort tiegħi,

Permezz tal-iktar tort gravi

tiegħi; Għalhekk nitlob lil Beatu

Marija dejjem verġni, l-anġli u l-

qaddisin kollha, U int, ħuti, biex

nitolbu għalija lill-Mulej Alla

tagħna.

Би Төгс Хүчит Бурханыг хүлээн

зөвшөөрч байна болон таны ах, эгч

нар, би маш их нүгэл хийсэн,

Миний бодол болон миний үгэнд

Миний хийж байсан зүйлдээ, юу

хийж чадаагүй, миний буруугаар

миний буруугаар миний хамгийн

зовлонтой буруугаар; Тиймээс би

Мэри хэзээ ч Виржин, Бүх сахиусан

тэнгэр, гэгээнтнүүд, Та нар, миний

ах эгч нар, Эзэнд бидний төлөө

Бурханд залбирах хэрэгтэй.

Jalla Alla li jista 'kollox ikollu

ħniena magħna, aħfrilna

dnubietna, U ġġibna għal ħajja

eterna.

Төгс Хүчит Бурхан биднийг өршөөх

болно. Бидний нүглийг уучлаарай,

мөн биднийг үүрд мөнхөд

авчирдаг.

Amen Бурхан
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Kyrie Клах биш

Mulej, ħniena. Эзэн минь, өршөөгөөч.

Mulej, ħniena. Эзэн минь, өршөөгөөч.

Kristu, ħniena. Христ, өршөөгөөч.

Kristu, ħniena. Христ, өршөөгөөч.

Mulej, ħniena. Эзэн минь, өршөөгөөч.

Mulej, ħniena. Эзэн минь, өршөөгөөч.

Gloria Шүүгчлээ

Glorja lil Alla fl-ogħla, u fuq l-art

paċi lin-nies ta’ rieda tajba.

Infaħħruk, aħna nberkuk, aħna

nadurak, aħna nigglorifikawk,

nagħtuk ħajr għall-glorja kbira

tiegħek, Mulej Alla, Sultan tas-

sema, O Alla, Missier li jista’

kollox. Mulej Ġesù Kristu, Iben

Waħdieni, Mulej Alla, Ħaruf ta’

Alla, Bin il-Missier, int tneħħi d-

dnubiet tad-dinja, ħniena

minna; int tneħħi d-dnubiet

tad-dinja, rċievi t-talb tagħna;

int bilqiegħda fuq il-lemin tal-

Missier, ħniena minna. Għax int

biss il-Qaddis, int biss il-Mulej,

int waħdek l-Iktar Għoli, Ġesu

Kristu, bl-Ispirtu s-Santu, fil-

glorja ta’ Alla l-Missier. Amen.

Хамгийн дээд Бурханд алдар, мөн

сайн санааны хүмүүст дэлхий дээр

амар амгалан байх болно. Бид

чамайг магтаж байна, бид чамайг

адисалж, Бид чамайг биширдэг,

Бид чамайг алдаршуулж байна,

Бид таны агуу алдар суунд

талархаж байна, Эзэн Бурхан,

тэнгэрийн хаан, Ай Бурхан минь,

Төгс Хүчит Эцэг минь. Эзэн Есүс

Христ, цорын ганц Хүү, Эзэн

Бурхан, Бурханы Хурга, Эцэгийн

Хүү, Та дэлхийн нүглийг зайлуулж,

биднийг өршөөгөөч; Та дэлхийн

нүглийг зайлуулж, бидний

залбирлыг хүлээн авах; Та Эцэгийн

баруун гар талд сууж, биднийг

өршөөгөөч. Учир нь чи л Ариун

Нэгэн юм. Та бол цорын ганц Эзэн,

Та ганцаараа л Хамгийн Дээд

Нэгэн, Есүс Христ, Ариун Сүнсний

хамт, Бурхан Эцэгийн алдар суунд.

Амен.

Iġbor Цүглуулах

Ejjew nitolbu. Залбирцгаая.

Amen. Амен.

Liturġija tal-Kelma Үгийн литурги

L-ewwel qari Анхны уншлага
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Il-kelma tal-Mulej. Эзэний үг.

Grazzi lil Alla. Бурханд баярлалаа.

Salm Responsessial Хариуцлагын PSALM

It-tieni qari Хоёр дахь тухай унших

Il-kelma tal-Mulej. Эзэний үг.

Grazzi lil Alla. Бурханд баярлалаа.

Vanġelu Евангали

Il-Mulej magħkom. Эзэн тантай хамт байх болтугай.

U bl-ispirtu tiegħek. Мөн таны сүнсээр.

Qari mill-Evanġelju mqaddes

skont N.

Н-ийн дагуу ариун Сайн мэдээний

уншлага.

Glorja lilek, Mulej Өө, Эзэн минь, Танд алдар байх

болтугай

L-Evanġelju tal-Mulej. Их Эзэний сайн мэдээ.

Tifħir lilek, Mulej Ġesù Kristu. Эзэн Есүс Христ чамайг магтагтун.

Professjoni tal-fidi Итгэлийн мэргэжил

Nemmen f'Alla wieħed, il-

Missier li jista’ kollox, li għamel

is-sema u l-art, tal-affarijiet

kollha viżibbli u inviżibbli.

Nemmen f’Mulej wieħed Ġesù

Kristu, l-Iben Waħdieni ta’ Alla,

imwieled mill-Missier qabel kull

żmien. Alla minn Alla, Dawl

mid-Dawl, Alla veru minn Alla

veru, imnissel, mhux magħmul,

konsubstantial mal-Missier;

permezz tiegħu saru kollox.

Għalina l-irġiel u għas-

salvazzjoni tagħna niżel mis-

sema, u bl-Ispirtu s-Santu kien

inkarnat tal-Verġni Marija, u sar

bniedem. Għal ġidna ġie

msallab taħt Ponzju Pilatu,

sofra l-mewt u ndifen, u qam

fit-tielet jum skond l-Iskrittura.

Huwa tela fis-sema u qiegħed

Би нэг Бурханд итгэдэг, Төгс Хүчит

Эцэг, тэнгэр газар бүтээгч,

харагдах ба үл үзэгдэх бүх

зүйлийн талаар. Би нэг Эзэн Есүс

Христэд итгэдэг, Бурханы цорын

ганц Хүү, бүх насны өмнө Эцэгээс

төрсөн. Бурханаас Бурхан,

Гэрэлээс гэрэл, жинхэнэ Бурханаас

жинхэнэ Бурхан, төрсөн,

бүтээгдээгүй, Эцэгтэй нийцсэн;

Түүгээр дамжуулан бүх зүйл

бүтээгдсэн. Хүмүүс бидний төлөө,

бидний авралын төлөө Тэр

тэнгэрээс бууж ирсэн. мөн Ариун

Сүнсээр онгон Мариагаас бие

махбод болсон, мөн хүн болсон.

Бидний төлөө тэрээр Понтиус

Пилатын дор цовдлогдсон. тэр

үхэж, оршуулж, гурав дахь өдөр нь

дахин амилав Бичвэрийн дагуу.

Тэр тэнгэрт гарав мөн Эцэгийн
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bilqiegħda fuq il-lemin tal-

Missier. Hu jerġa’ jiġi fil-glorja

biex jiġġudikaw il-ħajjin u l-

mejtin u s-saltna tiegħu ma

jkollhiex tmiem. Nemmen fl-

Ispirtu s-Santu, il-Mulej, dak li

jagħti l-ħajja, li jipproċedi mill-

Missier u mill-Iben, li mal-

Missier u l-Iben huwa adorat u

glorifikat, li tkellem permezz

tal-profeti. Nemmen fi Knisja

waħda, qaddisa, kattolika u

appostolika. Nistqarr

Magħmudija waħda għall-

maħfra tad-dnubiet u nistenna

bil-ħerqa l-qawmien tal-mejtin u

l-ħajja tad-dinja li ġejja. Amen.

баруун гар талд суусан. Тэр дахин

алдар суугаар ирэх болно амьд ба

үхэгсдийг шүүх Түүний хаант улс

төгсгөлгүй болно. Би амьдрал

өгөгч Ариун Сүнс, Эзэнд итгэдэг.

Эцэг Хүү хоёроос үүсэлтэй Эцэг

Хүү хоёрын хамт шүтэн биширч,

алдаршуулсан, эш үзүүлэгчдээр

дамжуулан ярьсан. Би нэг, ариун,

католик, төлөөлөгчийн сүмд

итгэдэг. Би нүглийг уучлахын тулд

нэг баптисм хүртэж байгаагаа

хүлээн зөвшөөрч байна мөн би

үхэгсдийн амилахыг тэсэн ядан

хүлээж байна мөн ирэх ертөнцийн

амьдрал. Амен.

Omelija Ёсгүй

Talb universali Бусад Сунглиар

Nitolbu lill-Mulej. Бид Их Эзэнд залбирдаг.

Mulej, isma’ t-talb tagħna. Эзэн минь, бидний залбирлыг сонс.

Liturġija tal-

Ewkaristija

Eucharist-ийн liturgy

Offertorju Санал болгох

Imbierek Alla għal dejjem. Бурхан үүрд мөнхөд магтагдах

болтугай.

Itolbu, ħuti (aħwa), dak is-

sagrifiċċju tiegħi u tiegħek jista’

jkun aċċettabbli għal Alla, il-

Missier li jista’ kollox.

Залбираарай, ах дүү нар аа (ах эгч

нар аа), Энэ бол миний болон таны

золиос юм Бурханд хүлээн

зөвшөөрөгдөх боломжтой, бүхнийг

чадагч Эцэг.

Jalla l-Mulej jaċċetta s-

sagrifiċċju f’idejk għat-tifħir u l-

glorja ta’ ismu, għall-ġid

tagħna u l-ġid tal-Knisja

qaddisa kollha tiegħu.

Их Эзэн таны гарт өргөл өргөхийг

хүлээн авах болтугай Түүний

нэрийн магтаал ба алдрын төлөө,

бидний сайн сайхны төлөө мөн
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түүний бүх ариун сүмийн сайн

сайхны төлөө.

Amen. Амен.

Talba Ewkaristika Eucharistic залбирал

Il-Mulej magħkom. Эзэн тантай хамт байх болтугай.

U bl-ispirtu tiegħek. Мөн таны сүнсээр.

Erfgħu qlubkom. Зүрх сэтгэлээ өргө.

Ngħolluhom lejn il-Mulej. Бид тэднийг Их Эзэнд өргөдөг.

Ejjew inroddu ħajr lill-Mulej Alla

tagħna.

Бидний Бурхан ЭЗЭНд талархал

илэрхийлье.

Huwa dritt u ġust. Энэ нь зөв бөгөөд шударга юм.

Qaddis, Qaddis, Qaddis Mulej

Alla tal-eżerċti. Is-sema u l-art

huma mimlija bil-glorja tiegħek.

Hosanna fl-ogħla. Imbierek min

jiġi f’isem il-Mulej. Hosanna fl-

ogħla.

Ариун, Ариун, Ариун Эзэн, түмэн

цэргийн Бурхан. Таны алдар

суугаар тэнгэр газар дүүрэн байна.

Хосанна хамгийн өндөрт байна. Их

Эзэний нэрээр ирдэг хүн ерөөлтэй

еэ. Хосанна хамгийн өндөрт байна.

Il-misteru tal-fidi. Итгэлийн нууц.

Aħna nxandru l-Mewt tiegħek,

Mulej, u jistqarru l-Qawmien

tiegħek sakemm terġa’ tiġi.

Jew: Meta nieklu dan il-Ħobż u

nixorbu din it-Tazza, aħna

nxandru l-Mewt tiegħek, Mulej,

sakemm terġa’ tiġi. Jew:

Salvana, Salvatur tad-dinja,

għax bis-Salib u l-Qawmien

tiegħek inti ħallejtna ħielsa.

Өө, Эзэн минь, бид Таны үхлийг

тунхаглаж байна. мөн өөрийн

амилалтаа тунхагла дахин ирэх

хүртэл. Эсвэл: Бид энэ талхыг

идэж, энэ аягыг уухад, Эзэн минь,

бид Таны үхлийг тунхаглаж байна.

дахин ирэх хүртэл. Эсвэл: Биднийг

авраач, дэлхийн Аврагч, Учир нь

таны загалмай болон амилалтаар

Та биднийг чөлөөлсөн.

Amen. Амен.

Rit tat-Tqarbin Нөхөрлөлийн ёслол

Fuq kmand tas-Salvatur u

ffurmati minn tagħlim divin,

nazzardaw ngħidu:

Аврагчийн тушаалаар мөн

тэнгэрлэг сургаалаар бий болсон

бид ингэж хэлж зүрхлэх болно:

Missierna, li int fis-smewwiet,

jitqaddes ismek; ejja saltnatek,

isir ir-rieda tiegħek fuq l-art kif

inhi fis-sema. Agħtina llum il-

Тэнгэрт байдаг бидний Эцэг, чиний

нэр ариусгагдах болтугай; Таны

хаант улс ирж, чиний хүсэл биелэх

болно тэнгэрт байгаа шиг дэлхий
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ħobż tagħna ta’ kuljum, u

aħfrilna ħtijietna, kif aħna

naħfru lil dawk li ħatfu

magħna; u twasslux fit-

tentazzjoni, imma jeħlisna mill-

ħażen.

дээр. Энэ өдөр бидний өдөр

тутмын талхыг бидэнд өгөөч. мөн

бидний гэм бурууг өршөөгөөч,

бидний эсрэг гэмт хэрэг

үйлдэгсдийг бид уучилснаар; мөн

биднийг уруу таталтанд бүү оруул,

харин биднийг бузар муугаас

авраач.

Eħlisna, Mulej, nitolbu, minn

kull ħażen, bil-ħlewwa agħti l-

paċi fi żmienna, li, bl-għajnuna

tal-ħniena tiegħek, nistgħu

nkunu dejjem ħielsa mid-dnub

u sigur minn kull dwejjaq, hekk

kif nistennew it-tama mbierka u

l-miġja tas-Salvatur tagħna,

Ġesù Kristu.

Эзэн минь, биднийг бүх бузар

муугаас авраач. бидний өдрүүдэд

амар амгаланг нигүүлсэнгүй

хайрлаж, Таны өршөөлийн

тусламжтайгаар бид үргэлж

нүглээс ангид байж болно бүх

зовлон зүдгүүрээс аюулгүй, бид

адислагдсан итгэл найдварыг

хүлээж байна мөн бидний Аврагч

Есүс Христийн ирэлт.

Għas-saltna, il-qawwa u l-glorja

huma tiegħek issa u għal

dejjem.

хаант улсын төлөө, хүч чадал,

алдар суу нь чинийх одоо ба үүрд

мөнхөд.

Mulej Ġesù Kristu, li qal lill-

Appostli tagħkom: Il-paċi

nħallik, il-paċi tiegħi

nagħtikom, tħarisx lejn

dnubietna, imma fuq il-fidi tal-

Knisja tiegħek, u bil-grazzja

agħtiha l-paċi u l-għaqda skond

ir-rieda tiegħek. Li jgħix u

jsaltan għal dejjem ta’ dejjem.

Эзэн Есүс Христ, Таны

төлөөлөгчдөд хэн хэлэв: Амар

амгаланг би чамайг орхиж, амар

амгаланг танд өгч байна, бидний

нүглийг бүү хар, Харин сүмийнхээ

итгэл дээр мөн түүнд амар

амгалан, эв нэгдлийг нигүүлсэнгүй

хайрла таны хүслийн дагуу. Тэд

үүрд мөнхөд амьдарч, хаанчлах

болно.

Amen. Амен.

Il-paċi tal-Mulej magħkom

dejjem.

Их Эзэний амар амгалан та нартай

үргэлж хамт байх болтугай.

U bl-ispirtu tiegħek. Мөн таны сүнсээр.

Ejjew noffru lil xulxin is-sinjal

tal-paċi.

Бие биедээ энх тайвны тэмдгийг

өргөцгөөе.
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Ħaruf ta’ Alla, int tneħħi d-

dnubiet tad-dinja, ħniena

minna. Ħaruf ta’ Alla, int tneħħi

d-dnubiet tad-dinja, ħniena

minna. Ħaruf ta’ Alla, int tneħħi

d-dnubiet tad-dinja, agħtina l-

paċi.

Бурханы Хурга, чи дэлхийн

нүглийг зайлуулж, биднийг

өршөөгөөч. Бурханы Хурга, чи

дэлхийн нүглийг зайлуулж,

биднийг өршөөгөөч. Бурханы

Хурга, чи дэлхийн нүглийг

зайлуулж, бидэнд амар амгаланг

өгөөч.

Ara l-Ħaruf ta’ Alla, ara lil dak li

jneħħi d-dnubiet tad-dinja.

Henjin dawk imsejħin għall-ikla

tal-Ħaruf.

Бурханы Хургыг хараач, ертөнцийн

нүглийг зайлуулдаг Түүнийг

харагтун. Хурганы зоогонд

дуудагдсан хүмүүс ерөөлтэй еэ.

Mulej, jien mhux denja li

għandek tidħol taħt is-saqaf

tiegħi, imma biss għid il-kelma

u ruħi tkun imfejqa.

Эзэн минь, би зохистой биш чи

миний дээвэр дор орох ёстой гэж

гэхдээ зөвхөн үгийг хэлвэл сэтгэл

минь эдгэрнэ.

Il-Ġisem (Demm) ta’ Kristu. Христийн бие (цус).

Amen. Амен.

Ejjew nitolbu. Залбирцгаая.

Amen. Амен.

Riti li jikkonkludu Зан үйлийг дүгнэх

Barka Ерөөл

Il-Mulej magħkom. Эзэн тантай хамт байх болтугай.

U bl-ispirtu tiegħek. Мөн таны сүнсээр.

J’Alla li jista’ kollox iberikkom, il-

Missier, u l-Iben, u l-Ispirtu s-

Santu.

Төгс Хүчит Бурхан чамайг ивээх

болтугай Эцэг, Хүү, Ариун Сүнс.

Amen. Амен.

Tkeċċija Ажлаас халах

Oħroġ, il-Quddiesa tintemm.

Jew: Mur u ħabbar l-Evanġelju

tal-Mulej. Jew: Mur fis-sliem,

igglorifika lill-Mulej b’ħajtek.

Jew: Mur fil-paċi.

Урагшаа, Масс дууслаа. Эсвэл:

Явж, Их Эзэний сайн мэдээг

тунхагла. Эсвэл: Өөрийн

амьдралаар Эзэнийг алдаршуулж,

амар амгалан яв. Эсвэл: Тайван яв.

Grazzi lil Alla. Бурханд баярлалаа.
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